PAGE  
29

Максим Курочкин

Класс Бенто Бончева

Правдивая история из жизни знаменитого българского студента

Я в школе ночи, и ищу я свет

Там, где его и не было, и нет!

Энтони Берджес «Влюбленный Шекспир»(

Действующие лица:

Бeнто

Санди

Чечилия

Зимон

Тирс

Джида

Фрэнк

Эмма

Сапиридис
Мужчины и женщины

Флэш 1

Бенто
Меня зовут Бенто. Мои предки приехали сюда из Болгарии. Когда в регистрационных формах требуется указать первый пол, я пишу «Мужской». И я считаю, что имею на это право, ведь я прослушал полный курс истории полового поведения.

Флэш 2
Велосипедная парковка перед зданием университета. На лужайке рядом с парковкой сидит Бенто. Мимо него проходит группа студентов.

Бенто. Привет.

На Бенто удивленно оглядываются. 

Бенто. Привет.

На Бенто уже не оглядываются. Бенто поднимается с травы и догоняет группу студентов.

Бенто. Привет. Это твой велосипед?
Мы понимаем, что он обращается к девушке в ярком дождевике. Девушка останавливается.

Бенто

Это твой велосипед? Зеленый?

Санди
Я купила его в Гудвилле. Там были почти новые. Но этот понравился мне больше.

Бенто

Отличный велосипед…

Санди
Только надо заменить тормозные пластины. Я не умею это делать. Ты умеешь менять тормозные пластины?

Бенто

Велосипед отличный…

Санди
Только тормозит плохо. То, что он ржавый, мне даже нравится. Он выделяется, его легко найти на стоянке. 

Бенто

Да, прекрасный велосипед.

Санди
Очень старый.

Бенто

Хороший велосипед. Ты разве не поедешь на нем?

Санди
Нет, у меня еще сегодня две лекции.

Бенто

А у меня сегодня больше нет лекций. Я хочу уехать домой.

Санди
Меня зовут Санди.

Бенто

Санди, очень приятно, но…

Санди
А как тебя зовут?

Бенто

Бенто. Бенто Бончев. Это болгарское имя.

Санди
Приятно познакомиться.

Бенто

Ты не могла бы…

Санди
Мне очень приятно, что ты познакомился со мной. Я не умею знакомиться.

Бенто

Санди. Ты не могла бы снять замок?

Санди
Какой замок?

Бенто

Со своего велосипеда.

Санди
Зачем? Он крепит его к трубе. Чтобы велосипед не угнали.

Бенто
Я понимаю. Но ты прикрепила его не просто к трубе, а к раме моего велосипеда. Я не могу уехать домой.

Санди
Боже мой… Прости.

Бенто

Ничего страшного. Просто открой замок.

Санди
Конечно.

Санди открывает замок и освобождает велосипед Бенто.

Бенто

Спасибо.

Бенто садится на свой велосипед.

Санди
Бенто, ты умеешь чинить велосипеды?

Бенто

Нет.

Бенто уезжает. Санди смотрит ему вслед. Мимо нее проходят студенты.

Флэш 3

Бенто
Я на самом деле не умею чинить велосипеды. Мне не приходилось это делать. Но это не значит, что я не смог бы починить велосипед, если бы захотел. Всему можно научиться. Но в то время мне было не до велосипедов. Я был слишком увлечен сексом.

Флэш 4
Тирс
Изучать отношения полов на примере фильмов - все равно, что судить о Гималаях после поездки на «русских горках».

Бенто

Но вы сами ссылались на классические образцы.

Тирс
Я допускаю, что отдельные картины отражают реальность. Вопрос в том: какие именно? Нет, если собираешься заниматься сексом серьезно, я бы не советовал тебе увлекаться такого рода доказательной базой.

Бенто

Я собираюсь заниматься сексом серьезно.

Тирс
Тогда оставь в покое интерпретаторов, изучай воспоминания тех, кто участвовал в этом непосредственно.

Бенто

Профессор, а как вы относитесь...

Тирс

Я знаю, о чем ты хочешь спросить. Доказательства?

Бенто

Да. Абсолютные доказательства. Они существуют?

Тирс

Боюсь, что нет.

Бенто

А динамическая порнография? В газетах пишут…

Тирс
Газетам нужны сенсации. Я сам, когда был молод, участвовал в поисках, ползал по подвалам и чердакам, простукивал стены. Мы надеялись найти затерянные порно-видеотеки. Было весело. Но, по большому счету, это была пустая трата времени.

Бенто

Говорят, кому-то удавалось находить.

Тирс
То, что нам предъявляют как так называемую порнографию, это так же неубедительно, как любительская съемка снежного человека или Лох-Несского чудовища. Люди видят то, что они хотят видеть. Я проводил экспертизу одной подобной находки…

Бенто

Вы? Сами… Вы держали в руках?

Тирс

Не только держал в руках, но и смотрел запись.

Бенто

И…

Тирс
Подделка. Явная. Наглая подделка. Намеренно плохое качество должно нас убедить в том, что запись старая… Но это… так примитивно. Видно, что играют актеры. Причем - плохие актеры. Голоса ненатуральные, движения чересчур резкие, органы слишком крупные и напряженные… Так представляют секс младшие школьники. Любой серьезный ученый скажет «не верю». Несомненная фальшивка. Состряпать такую запись при современной технике – дело пяти минут.

Бенто

Значит, абсолютных доказательств нет?

Тирс
Надежных доказательств Бога тоже не существует. И, тем не менее, многие в него верят.

Бенто

Вот именно. Верят в то, что нельзя доказать.

Тирс

Но в этом и состоит возвышающий смысл понятия «Бог».

Бенто

Я так не могу. Мне нужны доказательства.

Флэш 5

Бенто и Джида в студенческой столовой. Делают вид, что выбирают донатсы. На самом деле, выполняют лабораторное задание профессора Тирса – обсуждают девушек.

+
Джида
(глядя в конспект). Посмотрите на ближайшую органическую женщину.

Бенто

Посмотрел.

Джида
(читая). Оцените ее по трехбалльной шкале.

Бенто

Ноль.

Джида
Нет, надо от единицы до тройки.

Бенто

Единица.
Джида
(читая). Определите, к какому типу женщин относится данный организм: «непривлекательная», «скорее непривлекательная», «скорее привлекательная», «привлекательная», «не могу определиться».

Бенто

Не могу определиться.

Джида тщательно записывает результаты теста.

Джида
(читая). Посмотрите на следующую…
Бенто

Единица.

Джида
Определите…
Бенто

Не могу определиться.

Джида
Следующая.

Бенто

Единица. Не могу определиться.

Джида тщательно записывает.

Бенто

Да все тут «единица» и не «могу определиться». Давай ты теперь.

Забирает бланки. Джида обводит взглядом присутствующих девушек. Они ходят с подносами. Выбирают еду. Разговаривают друг с другом. Высокие и низенькие, красивые и не очень. В чем их секрет? Неужели было время, когда они сводили кого-то с ума? Джиде трудно представить себе такое.

Джида
У меня то же самое. Три единицы и три «не могу определиться».

Бенто вписывает результаты в таблицу.

Бенто

Ты хоть что-нибудь чувствуешь?

Джида
Ничего. Теперь мы должны исследовать реакцию на мужчин.

Бенто

Бесполезно. То же самое. Абсолютный ноль.

Джида
Очень странным делом мы с тобой занимаемся, приятель.

Бенто

Согласен.

Флэш 6

Бенто
Честно говоря, в детстве я верил во все эти истории. Ну, там, Ромео и Юлия, Тристан и Изольда, девочка и мальчик… Я верил всему. Может, потому, что воспитывался в либеральной семье… Никто особо не занимался формированием моего взгляда на мир, не спешил лишить меня иллюзий детства. Я верил во все эти «влечения», «потрясения», «роковые страсти»… Но взросление не принесло с собой неясных мечтаний, томления, грусти. Я остался таким же, каким и был. Впрочем, как и все остальные мои сверстники. Как и многие, я был разочарован. Но мне хотелось разобраться. Поэтому я записался на спецкурс, который вел профессор Тирс, крупнейший знаток половой морали древности.

Флэш 7

Санди сидит на траве возле велосипедной парковки. Из двери учебного корпуса выходит Бенто.

Санди
Привет.

Бенто

Привет.

Санди
Я хочу сказать тебе спасибо.

Бенто

За что?

Санди
Ты не стал меня ругать за то, что я пристегнула свой велосипед к твоему.

Бенто

Это не проблема.

Санди
Нет. Это проблема. Я на самом деле очень виновата. Ведь ты мог спешить… У тебя могли быть срочные дела.

Бенто

Если бы у меня были срочные дела, я бы пошел на автобус.

Санди
Но тебе было бы неприятно, что ты не можешь ехать на собственном велосипеде. Ты бы ехал в автобусе и думал про меня плохо, ты бы мог опоздать к началу важного футбольного матча. Или баскетбольного, если ты любишь баскетбол. Или…

Бенто не слышит последних слов Санди. Он уже едет на своем велосипеде в сторону городского парка. Сегодня у него есть свободное время. Он проведет его с пользой – побросает мяч в корзину, поплавает в бассейне, сходит в кино, поужинает в албанском ресторанчике. Конечно, до настоящей болгарской кухни албанскому повару (чистокровному китайцу) далеко. Но это все равно лучше, чем надоевший мясной пирог.

Бенто молод. Решителен и смел. Тормоза велосипеда работают прекрасно. Впрочем, тормозить почти и не приходится. Бенто едет быстро по прямой, как стрела, велосипедной дорожке. Ветер шумит в ушах.

Впереди – приятный вечер.

Флэш 8

Бенто сидит с книгой прямо на полу в коридоре учебного корпуса. Быстрым шагом к нему подходит Тирс.

Тирс

Извини, я опоздал. Не люблю опаздывать.

Садится на пол рядом с Бенто.
Бенто

Ничего страшного, профессор. У меня была книга.

Тирс
(смотрит на обложку). Вейнингер? Эта книжка наделала много шума.

Бенто
Да, я слышал об этом. Но, честно говоря, не понимаю – о чем тут можно шуметь?

Тирс
В свое время мысль, что в женщине есть мужские черты, а в мужчине – женские, была достаточно смелой.

Бенто

Это же очевидно.

Тирс
Человечество долго пыталось свыкнуться с этой мыслью. И ему это так до конца и не удалось.

Бенто

Профессор…

Тирс

Слушаю тебя, Бенто.

Бенто

Я не хочу вас обидеть…

Тирс

Говори, ты не сможешь меня обидеть.

Бенто

Я хочу поменять тему своей работы.

Тирс

Тебя больше не интересует половой период цивилизации?

Бенто

Нет, почему, это забавно…

Тирс

Забавно?

Бенто
Много мифов, замечательное искусство, чудесные истории… Государства, которые рушатся из-за женщин, половая мораль, извращения - особенно извращения… Все это, правда, очень интересно.

Тирс

Так в чем же дело?

Бенто.
Я… больше не верю в это, профессор.

Тирс

Не веришь?

Бенто

Нет, профессор. Я больше в это не верю.

Тирс расстроен настолько, что даже не может это скрыть.

Тирс

Ты был моим любимым учеником.

Бенто

Я знаю, профессор.

Тирс
Ну что ж… Я не могу заставлять тебя. Жалко, что ты не закончил аспирантуру. Чем же ты собираешься заниматься?

Бенто

Еще не знаю.

Тирс

Тогда я не понимаю.

Бенто

Профессор, вам интересны женщины?

Тирс

Это потрясающая тема исследований.

Бенто

А как объект желания?

Тирс

Нет.

Бенто

А что вам интересно?

Тирс
Моя работа, мои книги, мои амбиции. Процесс познания. Поиск истины, путешествия. Спорт. В конце концов, я люблю хорошо покушать.

Бенто
Тогда почему вы считаете, что предки были глупее нас? Почему вы приписываете им какие-то свойства, которые отсутствуют у современных людей?

Тирс
Но косвенные данные. Описания. Литература… Книги о технике любви…

Бенто
А разве нет книг о технике левитации? Разве нет книг, где описывается жизнь после смерти? Разве нет книг о том, как насылать порчу, вызывать грозу и град? Почему мы должны верить средневековым выдумкам? Спрошу прямо. Вы сами чувствовали что-то похожее на любовь, как ее описывают в старых романах?

Тирс

Лично я – нет.

Бенто

И я - нет.

Тирс

Но я хочу познакомить тебя с одним человеком… Он американец.

Флэш 9

Зимон
Это случилось, когда «Рейнджерс» после столетнего перерыва выиграли у «Янки» в финале национального чемпионата. Я смотрел трансляцию в баре. Пил только виски, ни с чем не мешал. Даже пиво не пил. Рядом со мной сидела женщина. Она тоже болела за «Рейнджерс». И вот, когда игра закончилась, мы вдруг посмотрели друг на друга. Клянусь, у нее не было бородавки на носу. Помада не была размазана. Прическа была в порядке. С ней все было в порядке, ничто не могло привлечь мое внимание. А мы смотрели друг на друга. И не могли перестать смотреть. Так, наверное, секунд пять…

Бенто

Пять?

Зимон
Пять или шесть… Казалось, что время остановилось.

Бенто

А потом?

Зимон
Потом я отвел глаза. Нет, она первая отвела глаза.

Бенто

Вы что-то чувствовали?

Зимон
Нет… Я не чувствовал. Но она смотрела на меня. И это было странно… Я уверен, что она что-то чувствовала. Я так разволновался, что у меня поднялась температура, и мне пришлось несколько дней проваляться в постели.
Флэш 10

Бенто
Я потрясен. Впервые я соприкоснулся с неведомым. Но мое потрясение продолжалось недолго.

Флэш 11

Бенто

Боюсь, эта история имеет логическое объяснение.

Тирс

Вот дерьмо… Говори.

Бенто
Помните, он рассказывал, что заболел после встречи с женщиной?

Тирс

Конечно, помню. Я помню его рассказ наизусть.

Бенто
Дело в том, что он забыл одну деталь. Он не просто валялся в постели. Он официально оформил больничный.

Тирс

И что это значит?

Бенто
Это значит, что его осматривал врач. И я нашел его запись в медицинской карте Зимона. Ветрянка. Он заболел обычной ветряной оспой! Женщина разглядывала сыпь, которая покрыла его лицо.

Тирс

Откуда ты знаешь, что он заболел именно в тот день?

Бенто
К счастью, «Рейнджерс» не так уж часто выигрывают национальный чемпионат.

Флэш 12

Бенто
Я сам был не рад, что вышиб очередную опору из-под теории, в которую верил мой учитель. Профессор Тирс впал в депрессию и не нашел ничего лучшего, чем лечить ее алкоголем. Мне пришлось заменять его на лекциях.

Флэш 13

Профессор Тирс разговаривает по телефону со своим лучшим студентом и аспирантом.

Тирс
Бенто, мальчик мой… Если ты сможешь заменить меня на ближайших трех лекциях, я буду у тебя в долгу.

Бенто

Конечно, профессор. С большим удовольствием.

Тирс
Учитывая, что ты собираешься покинуть мой курс, думаю, удовольствия ты не испытываешь.

Бенто

Ну почему. Я не жалею, что занимался у вас.

Тирс

Не утешай старика. Ты был моей последней надеждой.

Бенто
Мне жаль, профессор. Но вы понимаете, что я не могу заниматься тем, во что перестал верить.

Тирс

Разумеется.

Бенто

Я могу не делиться со студентами своими новыми убеждениями.

Тирс
В этом нет необходимости. Ты вполне можешь представить разные точки зрения.

Бенто

Да, думаю, это будет правильно. Поправляйтесь, профессор.

Тирс

Спасибо, малыш.

Флэш 14

Бенто читает лекцию.
Бенто
Теория полового расслоения человечества не нова, ей несколько тысяч лет. И в истории были периоды, когда подобные взгляды выходили за толстые стены университетских аудиторий и становились популярными в обществе. Иногда эта уважаемая, хотя и спорная, научная гипотеза овладевала умами широких невежественных масс, разъедала общество, проникала во все его слои, не исключая и саму социальную верхушку. Мы можем вспомнить, как старательно прививалась мода на так называемую «любовь» на протяжении семнадцатого, восемнадцатого, девятнадцатого, двадцатого, частично двадцать первого веков… Ее проводниками становились, преимущественно, маргинально настроенные поэты и художники, люди с неустойчивой психикой, невротики, сифилитики, приверженцы экзотических религиозных культов. Ради справедливости стоить отметить, что и более ранние литературные памятники не всегда свободны от заигрывания с этим величайшим обманом. Вспомним поэзию трубадуров. Любовь (показывает пальцами кавычки) к прекрасной даме (показывает пальцами кавычки). До сих пор находятся умники, утверждающие, что подобные тексты вовсе не являются зашифрованной записью алхимических реакций, а отражают некую скотскую тягу к реальному существу из плоти и крови…

Студент
Мы пришли слушать курс половой истории, а не ее критики…

Бенто
Вам придется потерпеть еще два занятия… Я поставил профессора Тирса в известность, что не считаю целесообразным скрывать от вас свои убеждения. Убеждения, к которым я пришел после долгой и мучительной эволюции. Еще совсем недавно я находил достаточными существующие доказательства, искал новые, верил в любовь, рассуждал о (снова показывает кавычки) вечных загадках женственности, о страсти, о ревности… Совсем недавно я был такой же, как вы. Мне хотелось верить. А сегодня я утверждаю, что достоверно зафиксированное половое влечение в среде хомо сапиенс не только не наблюдается в данное время, но и не наблюдалось в истории, кроме нескольких случаев откровенной патологии истерического порядка, инспирированных силой так называемого искусства, обслуживающего интересы группы алчных шарлатанов.

Студентка
Вы забываете про размножение. Откуда берутся дети?

Бенто
Отличный вопрос. Вы мне очень помогли, хотя вряд ли ставили перед собой такую цель. В настоящее время известно более ста сорока основных способов. Если я спрошу, какой из них вы считаете самым естественным и присущим человечеству изначально?

Студенты предлагают варианты, перебивая друг друга.
Студентка
Контрвагинальная имплантация?

Студент
Дубликанты?

Студент 2
Ребеббинг.

Бенто
Достаточно. А то у вас хватит ума назвать и детей из пробирки, и постмортальное копирование… На самом деле, самым старым методикам не более двухсот лет.

Студентка
Но ведь это только доказывает, что раньше их не было.

Бенто
Это доказывает, что наши предки были не дураки. Не было этих методик – были другие, неизвестные нам. Минерва родилась из головы Юпитера. Авраам родил Исаака, Исаак родил Иакова. И так далее. Венера появилась из морской пены. Перечислять можно бесконечно. 

Студентка
Это метафоры.

Бенто
Метафоры. Безусловно, метафоры. Метафоры важного, сакрального процесса. Окутанного тайной. Охраняемого от непосвященных. Доступного лишь избранным, прошедшим обряд инициации. Метафора – вот именно – метафора! Сама любовь – это метафора. Когда средневековый химик говорит, что Меркурий любит дракона, он всего лишь имеет в виду, что ртуть соединяется с серой. Или что-то подобное, я плохо знаю алхимию. Поэтому, когда я слышу рассуждения о магической силе, притягивающей мужчин и женщин (или, того хуже, существ одного пола), когда я смотрю на бесчисленные произведения искусства, фиксирующие момент так называемого «поцелуя», я задаюсь вопросом. Что это? Отражение отталкивающей реальности? Фиксация противоприродного ритуала? Или все-таки символ, знак, тайный смысл которого не дошел до нас?

Входит Санди.
Санди
Разрешите, профессор.

Бенто

Профессор Тирс болен. Я заменяю его.

Санди
Разрешите, я послушаю.

Бенто

Пожалуйста, садитесь.

Санди садится. Бенто продолжает свою пламенную речь.

Бенто
И когда мне говорят, что поцелуй – это не поэтический образ, не порождение творческой фантазии, а реальное физическое действие, я предлагаю моим оппонентам представить, что влажные губы другого человеческого существа прикасаются к вашим губам, его язык соприкасается с вашим языком, двигается, пульсирует, проникает глубоко в ваш рот. Вы допускаете, что такое может произойти с вами? Я - нет.

Тишина в аудитории. Студенты потрясены. Они тоже не допускают, что чей-то язык может залезть им в рот.
Флэш 15

Профессор Тирс явно плохо спал этой ночью. Впрочем, предыдущую ночь он провел тоже не самым здоровым образом. На лице профессора следы выпитого за всю жизнь углублены выпитым за последние полторы недели.

Тирс
Я старая черепаха, Бенто. Я помню, что во времена моей молодости секс был в почете. Десятки конференций, огромное количество специализированных научных журналов. Бывали, конечно, и  тогда   проблемы с финансированием…

Бенто

Когда их не бывает?

Тирс
Деньги на исследования всегда достаются с трудом. Но мы умудрялись организовывать серьезные экспедиции, добывали интереснейшие данные…

Бенто

Серьезные данные…

Тирс

Да, очень интересные данные.

Бенто

Что мешает сейчас подать заявку в попечительский совет?

Тирс
Каждый год! Пятнадцать лет подряд я подаю заявку на экспедицию в бассейн Амазонки… Это безнадежно. Нас больше не финансируют.

Бенто
Если уж мы стали делиться воспоминаниями, то вот мое… Я, истерзанный учебой и футболом подросток, смотрю телевизор и вижу, как знаменитый профессор Тирс отправляется на поиски очередного племени. Думаю - неужели он все-таки найдет дикарей, которые практикуют любовные игры? Начинаю фантазировать, все кажется таким возможным, будоражащим… Потом сообщают, что профессор Тирс вернулся из экспедиции, в которой получил потрясающие данные, и ему нужно время на обработку, и как только он их обработает… Я жду месяц, два, три… И профессор не спешит напоминать о себе… До следующего года, когда он отправляется в следующую экспедицию. История повторяется. Год из года… Получены потрясающие данные! Потрясающие данные! Где они? Их нет. Сейчас я отчетливо понимаю, что все эти данные – плод фантазии профессора, способ отчитаться перед попечителями.

Тирс

Это не так.

Бенто
Это так. К сожалению, это так. И, к огромному сожалению, я понял это только сейчас.

Тирс

Мы собрали огромное количество легенд…

Бенто

Опять легенды! Не могу больше это слышать.

Тирс
Бенто, прошу тебя… Я относился к тебе, как к сыну… Я не смогу завтра читать лекцию, мне надо прийти в себя. Я должен собраться с мыслями, хорошенько подумать, хорошенько…

Бенто

Вымокнуть в виски.

Тирс
Да, и это тоже… (Чуть не плачет.) Пожалуйста, не уничтожай дело моей жизни.

Бенто
Я же пообещал вам, что прочту три лекции. Одна позади – осталось две.

Тирс
Да, но я не знал, что ты будешь так беспощаден к моему предмету.

Бенто

Я всего лишь показываю разные точки зрения.

Тирс
Бенто. Дело, которым я занимаюсь, больше не выдерживает разных точек зрения.

Бенто

Значит, это больше не наука.

Тирс

Это наука. Просто она вышла из моды.

Бенто
Может и так, профессор. Но для меня время жалости прошло. Теперь я враг всему, во что вы верите… И я не вижу больше смысла прикрывать ваш красный обезьяний зад…

Тирс

У тебя нет сомнений?

Бенто

У меня нет сомнений.

Тирс

Я хочу познакомить тебя с одной пожилой парой…

Бенто

Вуд и Ковальски?

Тирс

Как ты догадался?

Бенто
Это было не сложно. Только я не понимаю, какой смысл мне знакомиться со старыми проходимцами?

Тирс

Они не проходимцы. Ты должен сам все увидеть… Ради меня.

Бенто

Боюсь, что не…

Тирс

Ради истины.

Бенто
Хорошо, я готов потратить на них час. Но предупреждаю – я не буду подыгрывать вам. Я убежден, что это еще одна грандиозная афера.

Тирс

Длиною в жизнь?

Бенто

Длиною в их никому не нужную жизнь.

Флэш 16

Бенто
На самом деле я волновался и не был так убежден в своей правоте, как говорил об этом профессору. Кумиры прошлого все еще имели власть надо мной. Фрэнк Вуд и Эмма Ковальски были самыми известными “любовниками” западного мира. Лет двадцать назад они находились в зените славы. История их “чувства” смаковалась всеми более-менее популярными журналами, сами они не вылезали из телевизора, кочуя по различным шоу. Находились журналисты, которые сомневались в их честности, но ничего доказать не могли. И хотя Фрэнку и Эмме удавалось избегать скандалов, их лучшее время прошло.

Флэш 17

Гостиная в доме некогда популярных фриков. Бенто и Тирс сидят в старомодных прозрачных креслах. Фрэнк (чистый дряблый старичок с веснушками) предлагает гостям напитки.

Фрэнк
Хозяйка сейчас спустится. Виски?

Тирс

Виски.

Бенто

Нет, спасибо…

Тяжелая пауза.

Тирс

У вас очень уютно.

Фрэнк
Эмма придает большое значение обстановке. Она сама занималась дизайном.

Тяжелая пауза.
Бенто

Чувствуется.

Тяжелая пауза становится невыносимой.

Фрэнк
Мы не можем друг без друга.

Тирс

Расскажи, как она задержалась в магазине…
Фрэнк
Она задержалась в магазине. Я не находил себе места. А потом…

Бенто

…Выбежали на улицу в одних трусах.

Фрэнк
Вы знаете эту историю?

Бенто
Все знают эту историю, вы рассказывали ее тысячу раз во всех разговорных шоу.

Фрэнк
Но самого интересного вы не знаете. Я даже не закрыл входную дверь… Я совершенно забыл обо всем, так я хотел ее снова увидеть… А вот и моя любовь.

По лестнице спускается Эмма – неприятная молодящаяся старуха. Бенто и Тирс встают. Фрэнк и Эмма демонстартивно целуются. Тирс смотрит на это действо восхищенно. Бенто – презрительно.
Фрэнк
Дорогая, неудобно, у нас гости…

Эмма

Ах, дорогой…

Бенто

Ах, дорогой, ты сводишь меня с ума.

Эмма замолкает. Видно, что она хотела сказать именно это.
Бенто
Могли бы хоть немного разнообразить репертуар. (Профессору.) Я же предупреждал – у меня отличная память. Это стандартное начало их шоу. Только, если они в студии, после поцелуя мистер Вуд говорит: “Дорогая, неудобно, мы в гостях”.

Эмма

Вы злой мальчик.

Эмма садится в кресло.
Тирс

Бенто, зачем ты так?

Бенто

Я не хочу, чтобы меня принимали за идиота.

Тирс
Никто не собирается принимать тебя за идиота. Перед тобой два любящих человека, они без отвращения целуются и спят в одной кровати…

Фрэнк
У нас даже нет второй, можете проверить.

Бенто

Вы считаете, я поверю в эту чепуху?

Тирс
Бенто, эти люди прожили долгую жизнь… Какой смысл им так мучиться, если они не любят друг друга?

Бенто

Эмма, вы тяжело больны, я вижу. Вы скоро умрете…

Фрэнк
Что вы себе позволяете!

Эмма
Заткнись. (Обращаясь к Бенто.) Вы наблюдательный мальчик. Я скоро умру. Что вы хотите?

Бенто
Я обещаю вам, что ни один человек за пределами этой комнаты не узнает.

Эмма

Не узнает что?

Бенто

Правду.

Эмма

Зачем вам правда?

Бенто
Это мой учитель. (Показывает на Тирса.) Он испортил жизнь мне…

Тирс

Бенто!

Бенто
…и многим людям до меня. Мы – потерянное поколение. Нас воспитали во лжи. Но я не обвиняю профессора, он верит в то, чему учит. Помогите ему освободиться.

Долгая пауза. Наконец, женщина смеется.
Эмма
Самое страшное, это не запах и не храп. Самое страшное – когда чужой человек в твоей кровати начинает плакать во сне. В такие моменты я ненавижу Фрэнка.

Фрэнк
Поэтому последние годы я сплю на надувном матрасе в гостиной. Его очень удобно прятать.

Эмма
А поцелуй – это не так отвратительно, как говорят. Просто ничего не чувствуешь.

Фрэнк
Главное – следить за гигиеной рта.

Долгая пауза.

Эмма

Вы, наверное, хотите узнать, зачем это было нам нужно?
Бенто

Нет.

Бенто и Тирс встают и выходят. Эмма и Фрэнк сидят в своих прозрачных старомодных креслах. Молчат. Бесконечно далекие друг другу люди.

Флэш 18

Лекция номер два.

Бенто
Человечество консервативно. Мы сохраняем традиции и участвуем в бессмысленных ритуалах. Так почему нас не тянет друг к другу? Хотя бы по старой памяти? Объяснение может быть только одно. Мы не нуждаемся друг в друге потому, что… не нуждаемся. И не нуждались никогда.

Флэш 19

Традиционное место встречи – велосипедная стоянка.

Санди
Я купила новый велосипед.

Бенто

Поздравляю.

Санди
Сегодня была очень интересная лекция. Вы очень интересно читаете.

Бенто

Санди… Вас ведь зовут Санди?

Санди
Санди.

Бенто

Зачем вам новый велосипед? Старый велосипед был хороший.

Санди
Он был ржавый. И плохие тормоза. Тормозные пластины стерлись. Я не смогла поменять.

Бенто
Жалко. Старый велосипед был хороший. Очень хороший велосипед. Ржавый, но хороший.

Санди
Я не стала его выбрасывать. У моей подруги есть место в гараже. Я поставила старый велосипед в ее гараж. Хотите, я отдам старый велосипед вам?

Бенто

Надо подумать. Спасибо за предложение.

Флэш 20

Эмма и Фрэнк сидят рядом перед видеокамерой. Тщательно не касаются друг друга.

Эмма

А потом мы перестали разговаривать.

Фрэнк
Совсем.

Эмма

Нам было не о чем больше говорить. Мы ненавидели друг друга.

Фрэнк
Слишком часто нам приходилось целоваться.

Эмма

Да, мы целовались слишком часто. Такое не проходит даром.

Фрэнк
Эмма. Ты сказала все, что хотела?

Эмма
Я... да, все. Я хочу поблагодарить тех, кто верил нам все эти годы. Спасибо. Может, вам повезет больше, чем нам. Фрэнк, скажи тоже...

Фрэнк
То, что я сейчас скажу, я не говорил никогда... Но уже скоро пятьдесят лет, как я мечтаю это сказать...

Фрэнк готовиться сказать то, что он хотел сказать почти пятьдесят лет.

Фрэнк
Любви нет.

Фрэнк встает и идет к видеокамере.

Фрэнк
Я выключаю?

Эмма

Нет. Ты должен перед этим дать мне лекарство.

Фрэнк
Я совсем забыл.

Эмма

Это важно. Иначе тебя смогут обвинить.

Фрэнк
Да, это правда.

Эмма

Видишь, какая я умная. Я все продумала.

Фрэнк приносит Эмме вино и таблетки. Эмма растворяет пачку сильного снотворного в вине.

Эмма

За тех, кого мы обманули!

Выпивает, не заботясь о том, что половина бокала пролилась на ее белую блузку.

Эмма

Теперь можешь выключить.

Фрэнк выключает камеру.

Эмма

За эту запись тебе заплатят большие деньги.

Фрэнк
Огромные деньги, Эмма. Огромные деньги.

Эмма
Ты сможешь поехать куда-нибудь... Ты всегда мечтал путешествовать.

Фрэнк
Я так и сделаю.

Эмма

Фрэнк, ты хороший друг.

Фрэнк
Был когда-то. Когда-то я был тебе хорошим другом.

Фрэнк читает газету. Эмма засыпает.

Эмма

(сквозь сон). Знаешь, что мы точно не будем сейчас делать?

Фрэнк
Что?

Эмма

Целоваться на прощанье.

Фрэнк весело смеется. Эмма улыбается, засыпая. Фрэнк, посмеиваясь, читает газету.

Когда Эмма уснет окончательно, Фрэнк достанет из видеокамеры кассету и тщательно порвет пленку. И сожжет ее в керамической пепельнице-утке. А потом снимет носок с правой ноги. А потом достанет ружье и пойдет в ванную комнату.

Флэш 21
Лекция номер три.
Бенто
Если мы допустим, что между основными человеческими формами действительно существовало притяжение, то как вы объясните, что оно исчезло?

Студентка
Экология.

Студент
Перенаселение. 

Студентка 2 Профессор Тирс объясняет это изменениями в законодательстве…

Бенто

А точнее?

Студентка 2 Изменились законы, регулирующие производство рекламы.

Бенто

Продолжайте, почему я вытягиваю из вас каждое слово?

Студентка 2 В рекламе запретили использовать образы, эксплуатирующие человеческую сексуаль...

В аудиторию проник профессор Тирс. Пьяный. Грязный. Небритый. Говорит страшно. То хрипит, то ревет. То шепчет.

Бенто

Профессор, может, вам лучше поехать домой?

Тирс

Предатель!

Бенто

Профессор, я прошу вас покинуть аудиторию.

Тирс

Чертов болгарин! Предатель! Я просил просто заменить меня.

Бенто

Если вы не уйдете, уйду я.

Тирс

Три лекции. Неужели это так тяжело?

Бенто

Вы пьяны.

Тирс

Иуда!

Профессор Тирс и его аспирант Бенто Бончев сперва плюются, потом катаются по полу, царапаются, наносят друг другу удары.

Студенты с азартом наблюдают за дракой преподавателей. Санди закрыла лицо руками. Не смотрит.
Флэш 22

Бенто
После драки мы заказали китайскую лапшу и продолжили дискуссию в парке.

Флэш 23
Бенто, Тирс, студенты и Санди сидят на лавочках и прямо на траве в парке, едят палочками лапшу из картонных коробочек, пьют пиво и продолжают дискуссию. Тирс и Бенто выглядят ужасно. Одежда порвана, на лицах – синяки и царапины.
Бенто
(издевательским тоном). В рекламе запретили эксплуатировать “сексуальные” образы и… что?

Показывает кавычки палочками.
Тирс
Только не надо. (Тоже показывает палочками кавычки.) Да, в рекламе запретили использовать образы, провоцирующие человеческую сексуальность. Без кавычек.

Бенто делает большой глоток пива. Рядом с ним уже много пустых бутылок.
Бенто

И сексуальность без кавычек прекратилась без кавычек?

Тирс

Именно. Секс, лишенный финансовой базы, выдохся.

Бенто

Смешно.

Тирс

Смешно.

Бенто

Смешно.

Тирс
Не смешно. Трагично! Это трагедия. Это – трагедия! Трагедия! Трагедия! Трагедия! Человечество лишилось… Оно лишилось… Человечество лишилось… Это трагедия…

Бенто

Зануда.
Тирс

Кто зануда?

Бенто

Ты зануда.
Флэш 24

Бенто и Тирс поют, обнявшись. “Must to be in Love”, “When I am 64” и так далее… Студентов вокруг стало значительно меньше. Но самый любопытный студент и самая любопытная студентка (это Чечилия) никуда не ушли. Санди тоже тут как тут.

Чечилия
(пьяная и поэтому фамильярная). Тирс, тебе больше не надо пить. Пойдем, я отведу тебя.

Тирс
Я пью не потому, что я пью. Я пью, потому, что я хочу понять. Потому, что когда я пью, мне кажется, что я верю в то, во что я верю, когда не пью.

Чечилия
А когда ты не пьешь, ты веришь в то, что ты веришь?

Тирс

Когда не пью – верю. Но не так, как тогда, когда пью.

Чечилия
Я отведу тебя домой. Тебе пора домой.

Тирс

Где мое пиво?

Чечилия
Тебе достаточно.

Тирс

Мне не достаточно.

Чечилия
Профессор, слушайтесь меня.

Тирс

А ты кто такая?

Чечилия
Я Чечилия. Вы должны меня слушаться.

Тирс

Чечилия. Мне нравится твое имя. Отстань от меня.

Флэш 25
Бенто
Надо сказать, что моя беседа с Санди тоже не отличалась глубоким содержанием.

Флэш 26
Санди
Я не знаю, почему так получилась. Я прикрепила велосипед к трубе, а потом оказалось, что я прикрепила его к раме вашего велосипеда. Я не хотела.

Бенто

Что?

Санди
А сейчас думаю, что это даже здорово, что я прикрепила… Потому, что вы со мной познакомились. А так бы вы со мной не познакомились. Но я не хотела, я не специально, понимаете?

Бенто

Санди. Выпей со мной.

Санди
Я не пью.

Бенто

Почему?

Санди
Не пью и все. Не хочется.

Бенто пытается смотреть на Санди. Ему это плохо удается. Резкости нет.

Бенто

Дай мне пива.

Санди послушно дает Бенто пива.
Флэш 27
Бенто

Болит голова.

Санди
Это потому, что ты не принял аспирин, а я тебе предлагала таблетку аспирина. Если выпить аспирин, утром голова не так будет болеть.

Бенто с изумлением наблюдает за полуобнаженной Санди, которая принесла ему сок и горячие тосты. Сам Бенто не одет даже наполовину. Он лежит на единственной кровати в совершенно незнакомой комнате.
Санди
Хочешь, я сделаю яичницу с беконом?

Бенто

Немного попозже.

Санди
Тогда сам себе приготовишь.

Санди надевает футболку. Теперь она достаточно одета для того, чтобы идти на лекцию.
Санди
Может, тебе сейчас дать аспирин?

Бенто

Не надо.

Санди
Если захочешь кофе или что-нибудь еще, поищи на кухне. Я опаздываю на лекцию. Второго ключа у меня нет, поэтому, если меня не дождешься, просто захлопни дверь.

Бенто

Хорошо.

Санди ушла. Бенто лежит в незнакомой постели и пытается вспомнить, чем кончился вечер.
Флэш 28

Бенто отрастил бороду. Правда, растет она пока как-то неровно – клочками. Но Бенто не сдается. Ему нужна борода. Он теперь полноправный преподаватель.

Велосипедная парковка.
Санди
Привет.

Бенто

Привет.

Санди
Это правда, что профессор Тирс умер?

Бенто

Да. Теперь я преподаю на кафедре.

Санди
А почему он умер?

Бенто

Просто умер и все. Наверное, выпил больше, чем обычно.

Санди
Он много пил.

Бенто

Да. К сожалению.

Санди
Меня давно не было.

Бенто

Больше года я тебя не видел.

Санди
Меня не было больше года. Я взяла отпуск.

Бенто

Я так и подумал. Зато, теперь у тебя есть ребенок.

Санди
Да.

В рюкзачке на груди у Санди шевелится младенец.
Бенто

Дети забавные.

Санди
Да. Этот особенно. Бенто, покажи, как ты умеешь смеяться. Он сейчас не хочет.

Бенто

Бенто – это болгарское имя.

Санди
Мне оно понравилось.

Бенто

У меня тоже имя Бенто. Это тоже болгарское имя.

Санди
Я знаю. Это болгарское имя. Мне нравится все болгарское.

Бенто
У болгар есть праздник “Антон Зарезан”. В этот день они пьют молодое вино. Тот, кто выпьет больше, – получает большую самодельную медаль.

Санди
У тебя есть такая медаль?

Бенто
Я родился уже в Америке. Но у моего дяди есть такая медаль. Он живет в Болгарии.

Санди
Если бы ты родился в Болгарии, у тебя бы тоже была такая медаль.

Бенто

Думаю, да. Мне пора идти на лекцию. Рад был тебя видеть.

Санди
Я тоже.

Флэш 29
Бенто и его студенты изучают порнографию.

Бенто

А как вам это?

Студентам, сгрудившимся возле стола профессора Бенто Бончева, нехорошо. Слышны возгласы “Ой, нет!”, “Боже мой!”
Бенто
Теперь вы понимаете, что это всего лишь постановочное воспроизведение болезненных сюрреалистических фантазий. Но никак не фиксация реальности. Очевидно, что люди не могут делать друг с другом такое.

Студенты ошеломлены. Остатки их веры в половое прошлое человечества растоптаны.
Флэш 30

Санди
Я забыла тебе сказать.

Бенто

Что?
Санди
Тот велосипед… Старый. Который тебе нравился… Он до сих пор стоит в гараже.

Бенто

Тот ржавый?

Санди
Ржавый, да. Он тебе нравился. Надо просто заменить тормозные пластины.

Бенто

Да, надо заменить пластины.

Санди
Потому, что в остальном он совершенно нормальный.

Бенто

Да, очень старый и хороший велосипед. Большая редкость.

Санди
Он до сих пор стоит в гараже. Ты можешь забрать его когда захочешь.

Бенто

Спасибо.

Санди
Просто хочу, чтобы ты знал.

Бенто

Спасибо.

Санди
Он будет ждать тебя столько, сколько потребуется.

Флэш 31

Чечилия
Бенто!

Бенто

Чечилия, рад тебя видеть. Как поживаешь?

Чечилия
Ты спешишь?

Бенто

Спешу. Я был рад тебя видеть. Заходи чаще.

Чечилия
У тебя сейчас лекция?

Бенто

Да, я не люблю опаздывать.

Чечилия
Профессор тоже не любил опаздывать.

Бенто

Я помню.

Чечилия
Ты смотрел сегодня новости?

Бенто

Я не смотрю телевизор.

Чечилия
В бассейне Амазонки обнаружено племя…

Бенто
Не верю. Опять какие-нибудь легенды. Или рассказы долгожителей.

Чечилия
В этот раз – не легенды. Индейцы делают это.

Бенто

Не будь наивной, Чечилия.

Чечилия
Участники экспедиции жили в племени два месяца. Сняли несколько фильмов. Индейцы делают это.

Бенто

Что за племя?

Чечилия
Совершенно дикое племя. Каменные топоры. Огонь добывают трением.

Бенто

И что? Все, как в книжках…

Чечилия
Не все. Но ошибки быть не может. Индейцы делают это.

Бенто

Зачем ты пришла, Чечилия?

Чечилия
Тирс попросил меня.

Бенто

Тирс мертв.

Чечилия
Он просил меня прийти к тебе в тот день, когда найдут доказательства.

Бенто

Зачем?

Чечилия
Чтобы посмотреть на тебя. Просто посмотреть.

Флэш 32

Студент
Больше никто не придет.

Бенто

Может, занятие отменили? А мне забыли сообщить.

Студент
Не думаю.

Бенто

Тогда почему никого нет?

Студент
Всем сейчас не до учебы… Разбились на парочки, наверстывают упущенное…

Бенто
О господи. Психоз. Массовый психоз. А вы почему здесь? Почему вы не нашли себе пару?

Студент
Я гей.

Студент смотрит на Бенто ясным взором. Входит Санди.

Бенто.
О, Санди, как я рад тебе… Где ты оставила малыша?

Санди
В полицейском участке. Сейчас страшно оставлять ребенка одного на улице.

Флэш 33

Бенто
Прошло четыре дня, прежде чем все окончательно усвоили, что дети не должны участвовать в так называемой любви… Только через неделю студенты стали возвращаться на занятия. Прошел месяц, прежде чем восстановилась ситуация на мировых фондовых рынках. Прошел целый год, прежде чем мой курс закрыли…

Флэш 34

Профессор Сапиридис. Бенто, вы хороший преподаватель. Мне будет жаль потерять вас.

Бенто. Мне тоже жаль…

Профессор Сапиридис. Целый год твои лекции посещали только два

студента… Санди. И второй… Он гей, кажется.

Бенто. Так называемый гей.

Профессор Сапиридис. Бенто, надо учиться признавать реальность… Мне тоже отвратительны эти новые порядки. Но сила ученого в умении смотреть

истине в лицо.

Бенто. Я не хочу с вами спорить…

Профессор Сапиридис. Правильно… Зачем спорить? Лучше давай подумаем, какой курс ты бы мог подготовить для следующего семестра. Как насчет темы «Современная половая мораль». Впрочем, не настаиваю… Ты можешь предложить тему сам.

Бенто.  Или я буду читать «Критику половой теории», или я не буду читать ничего.

Профессор Сапиридис. Ты понимаешь, как это глупо звучит? Ты профессионально отрицаешь половое влечение, а твои лекции посещают два ученика, по крайней мере один из которых влюблен в тебя.

Бенто. Что за нелепые слухи?

Профессор Сапиридис. Об этом знают все.

Бенто. И я в принципе отрицаю такое понятие «влюблен».

Профессор Сапиридис. Бенто. Жизнь одна. Черт знает сколько лет пройдет, прежде чем этот ажиотаж спадет. Будь мудрым.

Бенто. Не хочу.

Профессор Сапиридис. Будешь готовить новый курс?

Бенто. Нет.

Профессор Сапиридис. Жаль, очень жаль.

Флэш 35

Бенто

Это наше последнее занятие. Мой курс закрывают.

Санди
Это нечестно. Они не могут это сделать.

Бенто
Мы можем встречаться раз в неделю. Или два. В парке. Или у меня дома.

Санди
Или у меня дома.

Бенто

Отлично.

Санди
Можем встречаться чаще.

Бенто
Чаще не получится. Я получил работу. Университетскому театру нужен консультант.

Санди
Я бы тоже могла попробовать устроиться в театр. Я слышала, им нужны менеджеры.

Бенто

Отлично. А ты что скажешь?

Студент
Я познакомился с парнем.

Бенто

Я тоже знаком со многими парнями. И Санди тоже.

Студент
Это другое. Он переезжает в Сент-Луис. Дерьмо. Я понимаю, что это глупо. Но я… поеду с ним.

Бенто
Не переживай. В мире, где люди интересуются чужими половыми органами, Сент-Луис ничем не хуже остальных дерьмовых городишек.

Флэш 36

Бенто
Я рад, что мой ученик покинул меня. Хоть я не признаю любовь, но допускаю, что отдельные люди искренне верят в нее. Мне неприятно думать, что я могу спровоцировать подобное болезненное состояние.

Флэш 37

Санди
Я рада, что осталась единственным учеником профессора Бончева. Очень рада. Мне кажется, парень, который уехал в Сент-Луис, не очень верил в то, чему учит профессор.

Флэш 38

Бенто

Санди. Санди. Не называй меня «профессор».

Санди
Хорошо.

Бенто

Понимаешь… Мы так давно общаемся. Просто Бенто.

Санди
Бенто. Прекрасно. Мне нравится это имя.

Бенто

Такое же, как у твоего сына.

Санди
Да, точно такое.

Флэш 39

Бенто возбужден и растрепан. Он только что дрался с мужчиной и женщиной.

Санди
Бенто, ты не должен так реагировать.

Бенто

Но они же целуются.

Санди
Пусть… Это их личное дело.

Бенто
Я не хочу, чтобы Бенто это видел. Я не хочу, чтобы твой сын был воспитан на примерах публичного лицемерия.

Санди
А я не хочу, чтобы он вырос невротиком… Я не могу от него скрывать реальность.

Бенто
Что ты называешь реальностью? Эти отвратительные лживые игры?

Санди
Игры этого мира. Если люди играют в них так увлеченно… Бенто должен видеть это.

Бенто

Зачем?

Санди
Чтобы знать. И уметь…

Бенто

Уметь имитировать интерес к постороннему куску мяса?

Санди
Бенто. Мальчик сам решит - играть ему в эти игры или нет. Это должен быть его выбор.

Бенто
Ты говоришь как человек, который допускает, что эти ублюдки на улице правы.

Санди
Я не допускаю.

Бенто

Ты говоришь как человек, который верит в любовь.

Санди
Я… Ты - подлый засранец! Предатель! Кусок гнилого славянского дерьма! После всего. После стольких лет!

Бенто

Санди…

Санди
Болгарин! Говнюк!

Бенто

Санди…

Санди
Как я могу верить в любовь? Я пять лет посещаю твой дерьмовый класс, я твоя лучшая ученица! Единственная ученица! Дерьмо! Дерьмо! Дерьмо! Я ненавижу любовь! Из-за этой дерьмовой любви я не могу жить как все… Я ненавижу тебя. Не хочу тебя видеть. Засунь чертов курс себе в задницу… Я не хочу тебя больше видеть!

Бенто

Я думал о Бенто.

Санди
Ты не имеешь права думать о Бенто. Бенто – это мой сын. Ты не имеешь к нему никакого отношения.

Флэш 40

Бенто

Привет.

Санди
Мы виделись сегодня.

Бенто

Я понимаю… Но в театре… ты не разговариваешь со мной.

Санди
Почему? Я поздоровалась с тобой сегодня. И вчера.

Бенто

Ты не разговариваешь со мной уже полгода.

Санди
Разве?

Бенто

Ты не ходишь больше на мои лекции.

Санди
С лекциями покончено. Они слишком дорого мне обошлись.

Бенто
Я просто… Я просто обнаружил новые данные… Очень интересное замечание Оскара Уайльда. Оно подтверждает мою правоту.

Санди
Мне не интересно.

Бенто

Но оно доказывает, что я прав.

Санди
Я знаю: ты прав.

Бенто

Все заблуждаются.

Санди
Я знаю.

Бенто

У тебя… кто-то есть?

Санди
Нет. У меня никого нет.
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Бенто

Привет!

Санди
Мы виделись на работе.

Бенто

Я хотел тебя спросить…

Санди
Мы можем поговорить завтра в театре.

Бенто

Завтра меня там не будет. Им больше не нужен консультант.

Санди
Почему?

Бенто
Они считают, что теперь знают лучше меня - как играть влюбленных.

Санди
Это глупость. Они не могут знать это лучше тебя. Ты десять лет изучаешь эти вопросы.

Бенто

Да, но они считают, что мои знания теперь им не нужны.

Санди
Это глупость. Никто лучше тебя не разбирается в любви.

Бенто
Они считают, что я слишком ироничен… Хотя я честно старался просто давать информацию.

Санди
Ты можешь подать на них в суд. Нельзя уволить из-за убеждений.

Бенто

Я не буду судиться.

Санди
Это твое дело. Я спешу. Я должна забрать Бенто из школы.

Бенто

Как он?

Санди
Отлично.
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Бенто

Привет!

Санди
Привет!

Бенто

Санди, я не хочу, чтобы ты подумала…

Санди
Что ты не хочешь?

Бенто

Я не хочу, чтобы ты подумала, что я преследую тебя…

Санди
Зачем тебе нужно меня преследовать?

Бенто

Ты не думала, что я тебя преследую?

Санди
Конечно, нет.

Бенто

Это хорошо. Я…

Санди
Я спешу. Можем поговорить в другой день?

Бенто

Конечно!

Санди
Замечательно.
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Бенто

Санди!

Санди
О, черт!

Бенто

Тебе неприятно меня видеть?

Санди
Просто ты появляешься, когда я очень занята.

Бенто

Прости. Я поговорю с тобой в другой раз.

Санди
Спасибо.

Бенто

Спасибо тебе.
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Бенто

Извини, я, наверное, снова не вовремя?

Санди
Как всегда.

Бенто

Прости. Поговорим потом как-нибудь.

Санди
Говори сейчас.

Бенто

Но ты же спешишь.

Санди
Я всегда спешу.

Бенто

Помнишь, ты говорила про велосипед…

Санди
Какой велосипед?

Бенто

Ржавый.

Санди
Ржавый?

Бенто
Твой старый велосипед. Можно поменять тормозные пластины, и он будет совсем хороший.

Санди
Я вспомнила…

Бенто
Просто… Пока у меня нет работы… Мне бы не помешал хороший велосипед. Я бы мог ездить. Мой велосипед сломался.

Санди
Бенто, я, кажется, выбросила его.

Бенто

Ты выбросила! Отлично. Прости, что беспокоил тебя.

Санди
Ничего страшного.

Бенто
Просто ты говорила, что я смогу взять его, когда он мне понадобиться.
Санди
Но я его выбросила.

Бенто

Извини.

Санди
Извини ты.

Бенто

Пока.

Санди
Пока.
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Санди
Привет!

Бенто

Санди!

Санди
Ну как, теперь ты веришь в любовь?

Бенто

Почему я должен поверить в любовь?

Санди
Ну, как… Столько лет прошло. Все уже так привыкли. Это, оказывается, так удобно.

Бенто

Ты… замужем?

Санди
Нет, что ты… (Смеется.) Я же твоя ученица. Просто вокруг все так… наполнено любовью.

Бенто

Да, это большая индустрия.

Санди
Да, это очень положительно сказалось на экономике.

Бенто

Еще бы! Любовь – это отличный повод тратить деньги.

Санди
Как у тебя с работой?

Бенто
Я упаковываю покупки в супермаркете. У меня даже есть новый велосипед.

Санди
Совсем новый, да?

Бенто

Совсем новый. Недорогой. Но совсем новый.

Санди
Я рада за тебя.

Бенто

А ты, что… Хочешь отдать мне свой старый велосипед?

Санди
Я… нет. Я же говорила тебе. Я выбросила его.

Бенто

Ты могла отдать его сыну.

Санди
Я давно уже купила ему новый. А сейчас он сам купил себе машину.

Бенто

Машину… Отлично… А зачем ты пришла?

Санди
Я не жалею, что тогда бросила занятия.

Бенто

Ты была моя лучшая ученица.

Санди
Это было давно. Но… Я не считаю, что сорок лет – это повод перестать учиться.

Бенто

Ты права. Я считаю, что человек должен учиться всю жизнь.

Санди
Мой сын вырос. Я теперь изучаю актерское мастерство.

Бенто

Как интересно. Ты сможешь играть в своем театре?

Санди
Нет. Я не профессиональная актриса. Я просто хочу знать об этом больше… Я думаю, ты мог бы мне помочь.

Бенто

Как?

Санди
Ты мог бы меня консультировать. Я играю героиню, которая влюблена. Я не понимаю, что она должна чувствовать.

Бенто
Ты можешь спросить у женщин, которые занимаются вместе с тобой.

Санди
Я не верю им. Они говорят стереотипами. Про любовь они знают только то, что увидели в телевизоре.

Бенто

Но я ведь…

Санди
Это не важно, что ты не веришь. Все равно, ты знаешь об этом больше.

Бенто

Я могу попробовать.

Санди
Я бы могла платить тебе десять долларов в час.

Бенто

Четырнадцать.
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Санди читает монолог.

Санди
Все, что я хотела тебе сказать… Все, что я говорила во сне. Все слова, все знаки, все, что создано для выражения мысли. Все так… мало. Когда больше нет обозначений… Когда все закончилось, я… просто хочу быть рядом с тобой. Больше ничего нет.

Бенто

Неплохо.

Санди
Правда?

Бенто
Давай разберем твои типичные ошибки. Как ты думаешь, героиня молода?

Санди
Не знаю. Скорее, нет.

Бенто

А человек, к которому она обращается? Он молод?

Санди
Нет, он уже не молод.

Бенто
А ты произносишь это так, что невозможно понять твой возраст. Возраст – это очень важно. Даже у Овидия сказано, что возраст – это тело любви. Надо больше репетировать. Ты должна почувствовать. И поверить в свою любовь. Сейчас ты не веришь.

Санди
Но ведь любви нет.

Бенто

Но ведь твоя героиня этого не знает.

Санди
Да, ты прав. Я повторю.

Бенто

Конечно.

Санди
Все, что я хотела тебе сказать… Все, что я говорила во сне. Все слова, все знаки, всё, что создано для выражения мысли. Всё так… мало. Когда больше нет обозначений… Когда всё закончилось, я… просто хочу быть рядом с тобой. Больше ничего нет.

Бенто

Уже лучше.

Санди
Я еще раз повторю.

Бенто
Еще и еще раз. Надо репетировать очень много, чтобы этот бред звучал убедительно. Я бы тебе даже предложил на этом этапе не держаться за текст, а импровизировать. Говорить своими словами. Чья это пьеса, кстати?

Санди
Это… современный автор. Ты его не знаешь.

Бенто

Хорошо. Начали.

Санди
Все, что я хотела тебе сказать…
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Санди
Ты видел, как они аплодировали?

Бенто

Да. Публика принимала тебя хорошо.

Санди
А тебе понравилось?

Бенто

Мне понравилось, да.

Санди
Это все благодаря тебе. Ты рассказал мне, что должна чувствовать моя героиня.

Бенто

Но ты можешь лучше.

Санди
Я могу лучше. Надо просто больше репетировать.

Бенто

Да, все дело в репетициях.

Санди
Ты мог бы переехать ко мне на время. Мой сын Бенто поступил в колледж.

Бенто

Мы могли бы тогда репетировать методом полного погружения.

Санди
О, да… Это было бы очень хорошо для моей карьеры.
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Гостиная в доме популярной театральной актрисы. Санди и журналист сидят в старомодных прозрачных креслах. Бенто (несколько постаревший) предлагает гостям напитки.

Журналист У вас очень уютно.

Санди    Люди в прошлом уделяли большое внимание обстановке. Это называлось «вить любовное гнездышко». Мы вынуждены заниматься этим дерьмом.

Журналист Сейчас это тоже достаточно популярно.

Санди         Сейчас это лишено искренности. Люди просто играют в любовь. Все пронизано лицемерием. Они тратят огромные средства на дизайн, чтобы убедить самих себя, что что-то чувствуют.

Журналист   А вы не верите в любовь?

Санди           Мы не верим в любовь. Правда, Бенто?

Бенто           Любовь придумана для повышения рождественских продаж.

Журналист  Но у вас действительно уютное любовное гнездышко.

Санди       Это нужно для моей работы. Чтобы лучше понимать людей, которых я играю.

Журналист   В своих многочисленных интервью вы не раз говорили, что своим успехом обязаны вашему другу и учителю Бенто Бончеву. Но наши читатели спрашивают: не испытываете ли вы к нему нечто большее, чем простая человеческая благодарность?

Санди       Бенто много сделал для меня. Но больше всего я благодарна ему за то, что прожила свою жизнь без лицемерия и самообмана. Он дал мне силы осознать и принять собственное одиночество.

Журналист  Бенто, вы известны как яростный критик современной морали. Почему же вашей ученице удается так хорошо передавать оттенки любовных чувств?

Бенто  Санди настоящий профессионал. Я уважаю ее безгранично. Мы много репетируем. Я пытаюсь подыгрывать ей. Мы очень много репетируем.

По комнате пробегают дети, играющие в ковбоев.

Журналист  У вас прекрасные дети.

Санди      Они отнимают много сил. Бенто сердится, что из-за детей я иногда невнимательна на репетициях.

Журналист  Но ведь дети – это прекрасно?

Санди          Конечно.

Журналист Сколько их у вас?

Санди       Шестеро. Бенто. Старший. Он недавно стал партнером в известной юридической компании. Потом… Гоша, София, Васил, Василка, Антон… Всего шестеро. Возможно, будет седьмой. Это так несложно, при современной медицине.

Журналист А какой метод вы используете? Я знаю, что многие актрисы предпочитают ребеббинг.

Санди        Я даже не задумывалась над этим. Все получается как-то само собой. А сейчас простите меня… Нам надо репетировать…

Журналист   Да, да… Спасибо вам за беседу.

Журналист выходит. Бенто провожает его. Возвращается.

Бенто

Я тоже думал, что ты используешь ребеббинг.

Санди
Я даже не знаю, что это такое…

Бенто

Это распространенный метод размножения, основанный на…

Санди
Бенто, мы должны репетировать. Ты же не хочешь, чтобы я потеряла форму.

Бенто

Да, ты права. Этот чертов журналист забрал у нас целый час.

Санди
Целый час мы не репетировали.

Бенто

Целый час.

Санди
Целый час.

Бенто

Теперь мы должны наверстать упущенное время.

Санди
Главное, мы не должны его больше терять.

Бенто

Мы потеряли целый час.

Санди
Больше. Гораздо больше.

Бенто и Санди целуются. Видно, что они очень хорошие актеры.

Занавес
( Перевод Е.Новожиловой.
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